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Merényletek.
A merénylet ördöge mindig előszeretettel viseltetett a 

görög-óliilú vallás követői iránt; újabban úgy látszik, í 
végkép megszállta őket. Oroszország, moly a vezető, , 
hangadó birodalma a görög-óhitű erkölcsnek, volt a kez
deményező a zsidók kegyetlen kiűzésével és üldözésével. 
A czárt, ki ezt tűrte, csakhamar elérte ugyan a neme- j 
zis, amennyiben elsőszülött fia, a trónörökös-nagyherczeg ; 
ellen a távol Japánban, a hol ép időzött, egy fanatikus : 
japáni orthodoi gyilkos merényletet követett el, mely- i 
nek egy hajszálon függött, hogy áldozatául nem esett a ! 
fiatal ember. Szerencsésen megmenekült egy könnyű 
karczolással a homlokán. Remélhetőleg egész életére és 
különösen uralkodására lo fogja vonni a tanulságot a 
szerencsés szerencsétlenségből, s erősebb ellenállást fog 
kifejteni az eszelős zeloták gonosz sugalmazásai ellen, 
mint atyja.

A fehér czár birodalmának példáját lépten követték 
Korfu és Zante szigetek lakói, de ezek mindjáit gyilko
lással és gyújtogatással kötötték össze a zsidó-hecceket, 
mig végre kategorikus megállj-t parancsolt nekik a nyu
gati hatalmak emberszeretete, s kényszeritette a görög 
kormányt, hogy hosszas, igazolhatlan tétovázása után végre 
erélyesen lásson hozzá a rend helyreállításához az euró- I 
pai dél-tengeri szigeteken, Mint a „Pester Correspon- 
deiizu bécsi értesítései alapján közölhetjük, külügyi hi- ! 
Tataiunk nemcsak rögtön csatlakozott a nyugat deklará- i 
czióihoz, hanem el is volt szánva, — jóllehet olt nincsenek l 
állampolgáraink, — egy hadi hajót küldeni Korfuba s ez ; 
intézkedést csak az okból hagyta abban, mert a görög ; 
kormány erélyes fellépése folytán az végre tárgytalanná ' 
lett, minthogy úgy Korfu, mint Zante szigetén a nyuga
lom újra helyre lett állítva.

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
eiolc. 

A pénz.
(Hang.)

Rossz a világ, rossz a pénze ;
Mindent könnyen el ne higyj, mert 
Ember hamis bankót csinál, 
Bankó pedig hamis embert.

▲ temető.
(Hang.)

A temető Ilid, mely minket 
Az édenbe átvezet. 

Hidörök az orvosok, mert 
Szedik a vámpénzeket.

Asszonyok nyelve.
(Hang.)

Oh asszony-nyelv, valld be szépen : 
»Hallgatáshoz én nem értek. < 
Hiszen a nők, még ha nyelvük 
Nem is volna — beszélnének.

Egry leírónak.
(Hang.)

Amit mások Írtak, magadénak mondod ; 
Csak csináld, barátom, nem lesz rossz a vége ;
Mert tenícgyvercddel boszut állni rajtad
Bizony senkinek se jut majd az eszébe.

Igaz szerelem.
(Goethe,)

Az az igaz szerelem, mely mindig marad ugyanannak : 
Ha megadnak neki mindent és ha mindent megtagadnak.

Ktvfiu krnö.

Dr. KIS MARISKA
k6t»

— Igaz Wrtónct n hnatsncllk Mxáwa<l*>Jl.  — 
Eredeti tárcsa.

At Andráaay-uton sétálva egy kis ércztábla vonta magára 
figyelmemet, melyen aranyozott betűkkel a fönti étim volt olvas

ható.

Végre Szerbia is megcsinálta a maga merényletét, 
még pedig mindjárt háromszorosan : regensség és kor- ' 
inánv megragadják Natália exkirálynét, hogy erőszakkal 
kitegyék az országból ; a nép dezavuálja a regensségot ; 
és a kormányt, s kiszabadítja a fegyveres hatalom közé- i 
bői a királyi tolonezjelöltet; a katonák meg a népre I 
lőnek s vannak halottak és sebesültek.

De végre mégis eltávolították az országból az en
gedetlen hölgyet, aki egy időre Magyarországot szeren
cséltette épen nem óhajtott jelenlétével.

Ezek a sajátságos osemények semmikép sem kelle- | 
mesek monarchiánknak. Az orosz- görög- szerb konta*  
gium nincs veszedelem nélkül reánk nézve ; hisz sok 
millió görög-óhitű állampolgáraink vannak. De szeren
csére van egy felvilágosodott, valóban keresztényiesen 
érző uralkodónk s ép oly erélyes, mint liberális polgár- i 
Ságunk : gondoskodva van arról, hogy a mi ortodoxa
ink bele ne essenek az utálatos járványba, mely szláv 
országokbeli hitsorsosaikat már lelkűk mélyéig megmér
gezte.

Egy jelenet Zenta város közgyűléséből.
Május 19-én.

Boromisza János elnöklő polgármester üdvözli az 
ogybegyült képviselőket és fél tiz órakor megnyitja az 
ü lést.

Szabó: Részben nagyon helyeslem a közgyűlés 
m ’i napra való egy behívását, mert — mint a tárgyso
rozatból látom, sok tárgy intézendő el, — csak azon 
csodálkozom, hogy a felfüggesztett polgármester hívja 
azt össze, s mi több, ő maga elnököl. Tudva van, hogy 
Zenta város közgyűlése szótöbbséggel bűnösnek találta 
a jelenlegi polgármestert; tudva van továbbá az is. 
hogy azért fel is függesztette. — Sajnos, de a megye 
valótlannak találta kézzel fogható vádjainkat s általános

Ejnye, mondám, milyen jó volna, ha most hirtelen valamely | 
pert akasztanának nyakamba. Nem bánnám, ha mindjárt alperes 
volnék is, legalább lenne ürügy megismerkedni a bájos ügyvéddel, 
a ki bizonyára még fiatal, mert hisz újdonatújnak látszik a táb
lácskája.

Eszembe jutott a szabóm, kit ép ma biztattam, hogy hozza 
el a számlámat holuap. Ha nem fizetem, kész a per és én — ah 
— megismerkedem vele a — kedves ügyvéddel.

Oly boldoggá tett ez a gondolat, hogy be sem várva a ter
minust, a jeles ruhakészítőnek még az nap Írtam egy goromba 
levelet, melyben kijelentettem, hogy csak le akartam rázni u nya
kamról és tartozásomat egyáltalán nem vagyok hajlandó megfizetni, 
mert a ruha ol volt Tusolva stb.

Ennyi épen elég volt. Harmadnap mér kézbesítették a ke
resetet, melyet a szabó ellenem indított és ón örömtói dagadó ke
bellel siettem dr. Kis Mariska ügyvédhez, kivel immár most lesz 
alkalmam megismerkedni.

Mielőtt az irodába mentem, a házmesternél tudakozódtam 
az ügyvéd családi viszonyai felől, és amit hallottam, teljesen kie
légített. Az ügyvéd huszonhárom esztendős kisasszony volt és szö
kő. Egészen az éti Ízlésem. Hálából szereltem volna a kontómat 
azonnal kifizetni a derék szabónak, a kinek ezt az érdekes pert 
köszönhettem és kíváncsian nyitottam be az ügyvédi irodába.

Az első szobában egy öreg ur dolgozott; a segéd, a ki 
miután ulőadtain, tiogy az ügyvéddel szeretnék beszélni, a másik 
szobába utasított.

Halk kopogtatásomra finom női hang válaszolt és a következő 
pillanatban elbűvölve álltam dr. Kis Mariska ügyvéd előtt.

Azonban csakhamar összeszedtem erőmet és miután bemu
tattam magamat, az űgyvédkisasszony megigéző előzékenységgel 
kínált meg egy székkel az ö közvetlen közelében.

Nagy zavarban voltam, mert rösteltem bevallani, hogy sza
bóm beperelt, szerottom volna gavallérnak látszani és imponálni 
az ügyvédkisasszonynak. Hamarjában alkalmasabb tárgyat nem 
találtam, elkezdtem boszélni az időről, melyről szellemes emberek 
ép olyan sokat tudnak mondani, mint akármelyik más themáról.

Elmoodúm, hogy Falb jövendölései megbizhatlanok, és hogy 
a mi pusztánkon a bőrösek hírét sem hallották a nagyképű né
metnek, de azért mégis jó olöre tudják, hogy mikor lesz az eső, és 
hogy mikor derül ki az ég. 

közmegbotránkozásra hivatalába visszahelyezte Az ügy 
nincs elintézve ; felebbeztünk a minisztériumhoz, de mind
addig — mig a zentai közgyűlés consequens akar ma
radni önmaga iránt, — az ő elnöksége alatt nem gyű- 
lésezik. (Helyes! Úgy van! — Nem igaz!!)

B o r o m i s z a: Pár szóval akarom Szabó urnák 
szavait megczafolni. A megye a közgyűlés többsége ál
tal ellenem felsorolt 8 vádpontot egytől-egyig valótlan
nak találta, s igy nagyon természetes, a felfüggesztést 
megsemmisítette s elrendelte a székfoglalást, Egyszers
mind a megye köteleségemmc tette a polgármesteri te
endők végzését, s elrendelte, hogy a város ügyeit tovább
ra is személyesen vezessem. Kötelességemet teljesítettem, 
mikor a mai közgyűlést egybehívtam. Szabó urnák csak 
annyit mondok, hogy nem sokára bekövetkezik az az 
idő, mikor befogom bizonyítani, hogy összes vádjai 
alaptalanok s végre is oda lyukad ki a dolog, hogy nem 
az én. hanem az ő bűnössége jön napvilágra.

Szabó: A felfüggesztett polgármester úrral nem 
disputátok. Megmondtam, a mit akartam, s látom, hogy a 
közgyűlés nagy többsége pártolja nézetemet. Névszerinti 
szavazást kérek !

D r. Fr e u nd ü g y é s z : A közig, bizottság ki
mondta, hogy határozata csak birtokon kívül felebbezhe- 
tő és egyúttal kötelességévé tette a városnak a polgár
mester visszahelyezését. Tehát Boromisza ur törvényes 
alapon foglalja el az elnöki széket.

B e r g e 1: Minden magasabb fórum előtt meg kell 
hajolnunk, minden magasabb fórum Ítéletét tisztelnünk 
kell, mindaddig, mig azt egy utolsó hatóság el nem dön
ti. A polgármester urat felfüggesztették, a megye reha
bilitálta, a minisztérium még semmit sem mondott. Er
go : a megye határozata mindaddig érvényes reánk néz
ve és szent, mig a minisztérium nem dönt. Ennél fog
va Boromisza ur törvényesen foglalja el az elnöki szé
ket. A névszerinti szavazásnak nincs semmi alapja, mert 
a közgyűlés nagy többsége leszavazhat bennünket; ha
tározhat bármit is, sót még azt is teheti, hogy a gyü- 

[ lés termet is elhagyja — czélt nem ér ; mert maradunk 

— Ali ön tehát . . .?!
— Igen, én földbirtokos fia vagyok. Oh nincsen szebb élet 

mint kint a mezőn. Mikor nyári esteken a vegetáezió tengernyi 
illattal árasztja a fölséges levegő és az est dalnoka andalító éneké
től a szürkülő táj visszhangzik. Szinte érezzük, mint fosztanak le 
lelkűnkről a földi kötelékek és képzeletünk a boldogság isteni ho
nába bűvöl, hol kezdet és vég összefolyva örök fénybe, világo
ságba . . .

— Oh, ez valóban . . .
— Nem tagadom, kissé poetizálok. De vájjon rossz néven ve- 

lieli-e, ha egy nő tflndéri szépsége költői hangulatba hozza a fér
fiút? Vagy nem emlékeztet-e a ragyogó kék szem a harmattól csil
lámló ibolyára? Nem gondolunk-e önként a fakadó rózsabimbóra, 
mikor egy gyönyörű fiatal nőt virulni látunk előttünk.

Uram, ön hiz . . .
— Kérem, a pillanat sokkal ünnepélyesebb, semhogy képes 

i volnék hízelegni. A mi ilyenkor ajkainkról elröppen, nem lehel 
l szószaporitás, az a szívnek üzenete, a rokon érzelmű lényhez, moly 
j ha meghallgatja, olyan harmónia támad, melyet bátran nevezhetni 
j a boldogság előjátékának.

— Sajnálom uram, de én már jegyben . . .
— Ali, nagysád már el van jegyezvo ? Mily kár! Oh, ha

1 tudtam volna. Bocsánat, hogy oly soká alkalmatlankodtam, valóban 

nagyon sajnálom. De ugyo kérem nem haragszik?

— Nem én . . .
— Idáig jutott a párbeszéd, mert ezentúl csak én morogtam 

még egy pár szót, molyét, ha az isteni ügyvéd-kisasszony hallott 
volna, bizonyára nem szorítja vala kozemet oly melegen távozá
somkor.

Csak mikor ismét az utczán voltam jutott őszembe a per, 
melyet már most komolyan le szerettem volna rázni a nyakamról, 

I feltettem tehát magamban, hogy el megyek egy másik ügyvédhez, 
de hogy női bájaival ismét meg ne igézliesson valahogy, egy öreg 
ügyvédet kerestem ós azt dr. Nagy Éva személyében meg is ta
láltam.

No, de azt, hogy itt hogy jártam, a legközelebbi alkalommal 
fogom elmondani.

B—1. E—r.



itt többen, kik a törvényesen elnökösködó polgármester 
alatt gyülésozünk. Hisz jól emlékezhetnek önök, ép ily 
eset fordult elő Gombos volt polgármester alatt, s mit 
értünk el, — semmit. Indítványozom, hogy a jelenlegi 
kérdéssel tovább ne foglalkozzunk, hanem térjünk át a 
napirendre. (Helyes, úgy van ! Nem igaz!)

Egy képviselő: Leczkét nem fogadunk el! 
(Éktelen zsivaj, szűnni nem akaró lárma. Elnök csen
get.)

Braun; Mig a ministerium nem dönt, addig a 
megye határozatát respektálnunk kell.

Boromisza: A felfüggesztésre vonatkozó kér
dést tárgyalni nem engedem. Saját felelősségemre te
szem meg ezt és jegyzőkönyvbe kérem iktattatni.

S z a b ó : Jó, evvel sem ér czélt. A tárgysorozat 
egyetlen egy tételét sem fogjuk megszavazni. Tessék 
akkor gyúlésezni. így van mindenütt, hol törvényesség 
van.

Boromisza: Már megmondtam, hogy a kérdé
ses tárgyat tárgyalás alá nem bocsájtom. Szükségtelen 
többször ismételnem. Ha a képviselő ur tovább is be
szél, kénytelen vagyok elnöki jogomnál fogva a szót 
öntől megvonni.

Szabó: Elnöki joga innen elmennie !
B o r o m i s z a : Helyesebb volna, ha ön meg in

kább az országházba menne, kötelességét teljesíteni. Ezen
nel pedig a szólás jogot öntől megvonom !

FI eső h; Mit balgáinak az ilyen emberekre. 
(Braunra mutatva.)

Braun: Mit ilyen ember! Mit akkar avval 
mondani ? Nyomorék ! Mindig piszkolódik ?

F 1 e s c h : Fogja be a száját!
R e i t m a n n : ügy kell a zentai zsidókkal is tenni 

mint a korfuink.
Braun: Nyomorult! — Még ő mer beszélni, Un1 

nepélyesen fogadom, hogy nyilvánosan felpozom. (Szűn
ni nem akaró lárma! Úgy van ! Eláll! Nem gyűlésezűnk ! 
Elnök csönget.)

Boromisza: Ilyen éktelen lárma mellett képte
lenek vagyunk gyúlésezni. A gyűlést ezután lO’/i órakor 
feloszlatja.

Országgyűlési napló.
— máj. 20-án. — A képviselőház ma délelőtt 

11 órakor ülést tartott, melyen az elnök felhatalmazást 
kér, hogy Grünwald Béla, a szliácsi választókerület el
hunyt képviselője helyett uj képviselőválasztást rendel
hessen el. Bemutatja a közigazgatási javaslatra vonat
kozólag újabban beérkezett kérvényeket, Több bizottsági 
jelentés előterjesztése után Gajári Ödön előadó beter
jeszti a pénzügyi bizottság jelentését a közigazgatási 
reformmal járó kéltségek tárgyában s kéri annak az osztá
lyok mellőzésével való napirendre kitűzését. Az elnök kije
lenti, hogy az osztályok mellőzésével fog napirendre 
tűzetni. Polónyi Géza azt hiszi, hogy csak a napirendre 
tűzés alkalmával lehet majd a fölött határozni, hogy 
vájjon a jelentés az osztályok mellőzésével lüzessék-e 
napirendre. Az elnök megjegyzi, hogy ő csak szokás 
szerint enunciálta azt, a mit az előadó a bejelentés kap
csán kért. Végre Szápáry Gyula gróf miniszterelnök 
beterjesztette az ülés berekesztéséről szóló királyi le
iratot, melyet a jegyző felolvasott. Az elnök kijelenti, 
hogy a királyi leirat a negyedik ülésszakot berckesztette 
és az ötödik ülésszaknak megnyitását e hó 21. nap
jára tűzték ki. Végül hivatkozva 11 éves elnöki múlt
jára, kéri továbbra is a ház támogatását.

— máj. 21. Az országgyűlés mindkét háza ülést 
tartott s a királyi leirat felolvasása után mindkét ház 
megalakult.

A képviselőházban a megalakulás után zajosabb vi
ták voltak. Az elsőt az a jelentés provokálta, melyet 
egyrészt a közigazgatási, másrészt a pénzügyi bizottsá
gok kisebbsége intézett a ház elnökéhez a bizottságok
ban szerintük előfordult :nkorrektségek tárgyában. Eöt
vös Károly volt a Kisebbségi jelentések szószólója, de 
gr. Tisza Lajos. Horánszky Nándor és Wahrmann Mór 
felszólalásai után a ház túlnyomó többsége a 2 jelentés 
fölött egyszerűen napirendre tért.

Majd a közigazgatási reformról szóló javaslatnak 
napirendre tűzése provokált vitát. Az elnök azt javasol
ta, hogy a javaslat e hó 29-éro tűzessék napirendre : 
ezzel szemben Irányi a javaslat tárgyalásának a jövő 
országgyűlésre való halasztását, Eötvös pedig az osztá
lyokhoz való előzetes utasítását kérte. A ház többsége a 
két indítvány mellőzésével elhatározta, hogy a javaslat 
tárgyalását e hó 29-én kezdi meg.

POLITIKAI HÍR.
** A pénzügyi bizottságból. A képviselőház pénzügyi bi

zottsága Wiilirm.nn) Mór elnöklete .dalt tartott I'. hó 20-iki ülésében 
tárgyalás alá vette a közös hadügyminiszter által a magyar népfelke
lés részére átengedett Wernel fegyverek s azokhoz tartozó lötöké- 
nvek visszaállításából eredő költségek enged’lyozéséról szóló törvény
javaslatot, mely gr. Andrássy Gyula előadó és báró Fejérváry mi
niszter rövid indokolása után változatlanul elfogathatott.

Ezután tárgyalás alá vette a bizottság a budapesti Duna 
jobbparti gőzmozdonyu körvasúiról szóló törvényjavaslatot.

Megyei s helyi hírek.
* Leköszönés. Sándor Béla főispán Baja szab, 

kir. város főispáni állásáról leköszönt, s e leköszönését 
a belügyminiszter már tudomásul vette.

* Megyei közgyűlés. Báes-Bodrogh vármegye törvényha
tósága nyári évnegyedes közgyűlését jövő hó 9-én, s esetleg a 
következő napokon fogja megtartatni.

* Áthelyezés. Ktithy István, zombori kir. törvényszéki 
betótszerkesztő a pécsi kir. törvényszékhez helyeztetett ál hason- 
minőségből).

* Kinevezés. A m. kir. kereskedelemügyi miniszter Kuli
nyi Zsigmoi.dot, a „Szegedi Napló- szerkesztőjét, s a szegedi ke- 
resk. és iparkamara főtitkárát ii zombori és újvidéki kereskedel
mi iskolák érettségi vizsgálataihoz kormánybiztossá nevezte ki.

* Pályázatok. A zombori kir. pénzügyigazgatóságnál üre
sedésben levő végrehajtói és az újvidéki kir. törvényszéknél betöl
tendő irnoki állásra pályázat van kirdetve.

* Érettségi vizsgálatok. A zombori középkereskedelmi is
kola 3-ik osztályában az osztály vizsgálatok e hó 19 és 20 ón tar
tatlak meg. Az érettségi írásbeli vizsgálatok e hó 25., 26.. 27.,
29 és 30-án. a szóbeliek pedig jövő hó 25 és 26-án fognak meg
tartatni. Az érettségire jelentkeznek 19-en. a mi igen szép szám 
az első érettségi vizsgálatoknál.

* A helybeli népköri iparos dalárda folyó hó 31-én vasár
nap hangversenynyel s tánczczal egybekötött majálist rendez a 
városi sikara erdőben. Belépti dij 50 kr.

* Árlejtés. A Zombor sz. kir. város részére szükséges 276 
métermázsa kőolaj .szállításának biztosítása végeit Zomborban I. e. 
május 23-án d. e. 10 órakor árlejtés lesz. Az Írásbeli ajánlatok, 
melyekhez bánatpénzül az ajánlati összeg 10 százaléka csatolandó 
a mondott időig a városi tanácshoz adandók be. Az árlejtési fel 
tételek Vukicsevics Péter városi tanácsnoknál tekinthetők meg.

* Az érettségi vizsgálatok a zombori áll. gynináziumban 
jövő hó 22-én tartatnak meg. Az érettségi vizsgalatra jelentkezők 
száma négy, azok között kettő idegen, egy ismétlő és csak 
egy helybeli van. így tehát a főigazgatói rendkívüli szigor daczá
ra sem fognak sokan megbukni.

* Hyincn. Dr. Molnár József kulai orvos a napokban ve
zette oltárhoz Schick Milyás ottani ügyvéd leányát Gizella kisasz- 
szonyt.

* Árlejtés. A zombori kir. törvényszék s ennek területén 
lévő négy járásbíróságnál alkalmazott 13 hivatalszolga egyenruhá- 
zatának folyó évre leendő elkészítésére, illetve szállítására az árlej
tés és zárt ajánlati tárgyalás folyó évi junius hó 16-ik napjának 
d. e. 9 órájára, ezen kir. törvényszék elnökének hivatalos helyisé
gében a határidő kitűzetik. A feltételek a törvényszéki irodaigaz
gatónál megtekinthetők, hol a szállítandó ruhaminősége is meg
tudható.

* Orvosválasztás. Ntns. Militicsen t. hó 20-án tartatott meg 
az orvosválasztás, melyen dr. Pttcsay újvidéki orvos lett megválaszt
va, ki azonban minden valószínűség szerint állását nem fogja el
foglalni.

* Eltűnt bú estis. Milacskin Mátyás 19 éves szabadkai lakos, 
búcsujárásról visszatérőben Harsány táján nyomtalanul eltűnt. 
Körözik.

* A palicsi fürdőben végzetessé válhatott volna egy sza
badkai városi hivatalnokra az ő részegsége. Pünkösd vasárnapján ré
szeg fővel fürdeni ment és a kádban elaludt. A fürdő személyzete 
megsokalta az időt, melyet az illető kabinjában töltött; benyitott 
hozzá, s fülét, száját már vízzel telve találta. Rendőrért futottak, 
de az nem volt található. Ekkor a kádat lecsapolták s a fiatal 
embert addig iszogatták — inig felébredt.

* Eljegy zés. Reiner Lajos szabadkai fakereskedő jegyei vál
tott Breuer Irén kisasszonnyal Győrött.

* Szabadka város tiszti főorvosa, mint a „Szabadság" Írja, 
minden hónapban azt jelenti, hogy a köztisztaság kielégitő. A 
helyi lap ehhez a kifejezéshez hozzá teszi, hogy ott nem lehet 
köztisztaságról beszélni, mert az nem létezik, és czikkét igy végzi: 
„Nem érijük, hogy a főispán, ki különben a város minden dolgá
ba nagyon is beleavatkozik, és a ki meggyőződést szerezhetett Sze
gednek e tekintetben való kitűnőségéről Szabadkán nem javasolja, 
nem sürgeti, nem követeli a köztisztaságot.

* Baja város kikövezése. Baja város területén az 
1891 —1892. évben végezendő követési munkálatokra (Előirányzat 
az uj kövezésre F_ méterenként 60 kr., a régi kövezés javítására,
30 kr.) az e tárgyban május 8-án a városi elöljáróságnál megtar
tott árlejtésen a következők ajánlkoztak, u. m. : Gyulánszky József 
bajai lakos az uj kövezésre 48 krral; a régi kövezés javítására 
28 krral méterenként ; Ilunyadv Aidái bajai építész az uj kö
vezésre 55 krral. a régi kövezés javítására 28 krral. A vállalatot 
Gyulánszky József kapta meg.

* A bajai katonai affairo főszereplőjét, Sivó Lajos honvéd- 
huszárhadnagyot, kit az allaire miatt Aradra helyeztek út, ismét 
visszahelyezték Bajára.

* A szabadkai törvényszék elnöke Tóth Lukács díjtalan 
joggyakornokot a vezetése alatti törvényszékhez díjas joggyakor
nokká nevezte ki.

* Iskolák építése Szabadkán. A Szabadka városi közgyű
lés e hó 15-én tárgyalta és tudomásul vette a belügyminisztérium
nak az elvmi iskolák tervezetére vonatkozó jóváhagyó leiratát, mely 
szerint az 1-ső körben a „vörös ökör" helyén építendő iskola költ
ségvetése 109,700 írt 73 krban. a Il-ik körben a szt. György 
templom mellett építendő iskola költségvetése 36,600 írtban, a 
Ill ik körben a szt-rókusi plébánia melletti városi telken (harang
lábak) építendő iskola költségvetése 38.417 fiiban, a IV-ik körben 
az úgy nevezett Golubovits-féle telken építendő iskola költségvetése 
26.606 fiiban, az V-ik kőiben.a bajai-uti uj -iskola felépítési költ- 
svgvetese 15,500 fiiban és végül a \ 11-ik körben (kakas-iskola) 
helyen epitendo iskola költségvetése 80,378 Irt 90 krban, össze
sen 397,202 Irt 64 krban v.ui előirányozva s utasította a tanácsot, 
hogy az építkezésekre vonatkozó előmunkálatokat mielőbb fogana
tosítsa. A vám és sorompó hazak megépítésével a közgyűlés Mol- 
czer vállalkozót bízta meg, A szolgák és szegőd fényesek részére 
1891 — 93 években szükseglendo ruházat elkészítését pedig Kram- 
mer Antalnak ítélte oda.

* Harakiri. A pacséri bírónál — mint lapunknak írják — 
e hó 17 én egy Szathmáry Pál nevű, vukovári, intelligens külsejű 
ember azt a jelentest t- de. hogy neki gyógyíthatatlan betegsége 
következtében az • lettől meg kell válnia ; öngyilkos lesz s kéri 
a bir-t. hogy holttestül hatóságilag ne bontsák fel. A bíró azt 
hitte, hogy rossz tréfával van dolga-, s nem igen törődött az ide
gennel. Másnap 18-án az a hír terjedt el a faluban, hogy Szath
máry öngyilkos lett ; éles késsel hasát folmetszetle s rögtön meghalt.

* Jóváhagyott szervezési szabályzat. A m. kir. belügymi
nisztérium Szabadka sz. kir. város által újonnan alkotott szerve
zeti szabályrendeletét jóváhagyta azon megjegyzéssel, hogy a vá
rosi mérnöki hivatal az 1890. évi I-ső törvenyezikben foglalt uta
sítások alapján szervezendő. E törvényben az utbiztosokra vonat
kozó szabályzat is bentifoglaitatik.

* Eljegyzés. Neumann Samu Zomborból eljegyezte Neu
mann Flóré kisasszonyt Liptó-Szl-Miklóson.

* A Tomícs-pőr viazoiitiigsAgni. Az újvidéki törvényszéktől 
Totnics védőjének, dr. \ isonlai Soma budapesti ügyvédnek fö- 

lebbezóso következtében még a deczentralizáczió előtt felérkezott a 
Tömic8-pör a budapesti kir. Ítélőtáblához. Az ügyet Feketo Ödön 
kir. táblai bírón ik osztották ki referálás végeit, a ki a mull évben 
az életfogytig tartó fegyházbüntetésről szóló elsőbirósági Ítéletet 
feloldotta volt : Fekete azonban Kassára lön kinevezve, visszaadta 
az iratokat azzal a kijelentéssel, hogy a budapesti tahin szétosztá
sáig el nem végezhuti. Vajk .y táblai elnök most a Szegedre kine
vezett Szegheő táblai bírónak adta ki a Tomics-pörl, hogy esetleg, 
elvihesse magával, s az újvidéki törvényszék Ítéleteinek felülbírálásá
val az illetékes szegedi táblán referálhasson. Ez. elh-n a kiosztás ellen 
Visontai Somi védőügyvéd előterjesztéssel ólt, a melyben azt ker
té, hogy az-ügy adassák vissza Fekete Ödön bírónak, mint a ki 
a pörnek első referense volt a budapesti kir. táblán Előterjeszté
sében Iblemliié, hogy Lobmnyer István, az. újvidéki törvényszék 
elnöke, a ki az el-ő és második véglárgyalásl személyesen vezette, 
s kinek elnöklete alatt az újvidéki törvényszék u második végtár
gyalás után is löntartotta első ízben hozott ilélelel, — időközben 
főügyésszé neveztetett ki a szegedi táblához. Hangsulyozta, hogy 
az nj bírósági szervezetről szóló törvény a főügyészeket a táblák
kal közelebbi viszonyba hozta, a hogy ez a körülmény a vádlott
ban és hozzátartozóiban érthető aggályokat ébreszt. Vajkay elnök 
Visontai előterjesztésének helyet adott s a Tomics-pört Szegheőtől 
visszakérve, ismét Fekete Ödönnek osztatta ki. azzal az utasítással, 
hogy az ügyet sürgősen referálja. Fekete Ödön hozzá is kezdett a 
por tanulmányozásához, de csakhamar belátta, hogy a rá váró 
feladatot addig az ideig, a midőn állását Kassán e! kell foglalnia, 
fizikai lehetetlenség volna megoldania. Ezzel a magyarázattal újra 
visszaterjeszlé hát az. iratokat az elnökséghez. Vajkay elnök még 
egy kísérletet tőn s Hulrnágyi táblai bírót szólította föl. hogy a 
Tomics-pört a deczeutralizáezió végrehajtásának napjáig iparkodjék 
előadni: II dmágyi azonban maga is belátta, hogy lehetetlenséget 
kívánnak tőle, s az ügyet — épen mint Fekete — eredménytelenül 
adta vissza az elnöknek. Tudnivaló, hogy a sok kiosztással meg 
visszaterjesztéssel szép idő ment kárba, s most már csakugyan 
képtelenség lett volna azt kívánni, hogy a pórt a budapesti tábla 
szétosztásáig valaki megtanulja és előadja. Végre a szétosztott táb
lák működése megkezdődött, s Visontai Soma védőügyvéd Vajkay 
elnöktől 1473/91. eln. szám alatt az értesítést kapta, hogy „az 
ügyel a budapesti királyi Ítélőtábla már nem intézheti el, hanem 
azt illetékes felülvizsgálat végett a szegedi kir. Ítélőtáblához kiddé 
meg.“ Az elnök tehát ismét a szegedi táblának adta át a pórt, 
noha a vádlott védőjének előterjesztését n szegedi táblára nézve 
kifejteit aggályok tekint lében már egyszer magáévá tette volt. 
Visontai most egyenesen az igazságügy miniszterhez folyamodott 
jogorvoslatért, azzal a kéréssel, hogy az ügy elbírálására a buda
pesti kir. Ítélőtábla delegáltassék. A miniszter — mint halljuk — 
e napokban dönt a folyamodvány sorsa fölött, s ezzel a Tomics- 
pört alkalmasint megmenti a további viszontagságoktól.

* A vészharang. Kétszer is megkondult a vészharang pün
kösd hétfőjén Újvidék városában. Mint tudósilónk Írja, reggeli hal 
órakor a szerb negyedben támadt, tűz s csak a tűzoltóság derék 
működésének köszönhető, hogy két ház leégése után a tüzet el 
tudták fojtani. Alig múlt el ez a veszedelem, már ismét félrever
ték a harangokat. Tizenegy órakor a város ellenkező végén, egy 
szűk, tűzveszélyes utczában ült a vörös kakas a háztetőre. A tűz
oltók itt erősen dolgozlak, de szinte kárba veszett munkájuk, mert 
nagy szél kerekedett. Szerencsére a legnagyobb veszély pillanatá
ban megeredt a zápor és a nagy eső segélyére jött az emberek
nek. Három ház égett le. Egy kis gyermek a nagy zűrzavarban a 
tűzoltókocsi alá került, hanem egy derék honvéd az utolsó percz- 
ben kiragadta a kerekek alól. A tűz okozta kár jelentékeny.

* A magyar Ipar és az iskolák. A vallás- és közoktatás
ügyi m. sir. miiiisternek tudomására jutott, hogy az egyes isko
lák iskolai szereiket idegen czégeklől szerzik be. A ministől*  ennek 
folytán rendeletét bocsátott ki a kir. tanfelügyelőségekhez, a mely
ben a legszigorúbban meghagyja, hogy mindennemű iskolaszereket 
és eszközöket csakis a hazai czégeklől szerezzenek be az iskolák. — 
Nagyon helyes és hazafi is intézkedés.

* Az aldunai vaskapu-szabályozási munkálatok mind nagyobb 
mérvet öltenek, a furó és törő gépek már megérkeztek, s rendel
tetési helyükre küldettek. Az egyes zuhatagoson serényen folyik 
a munka, s naponként érkeznek a munkások vállalat és műveze
tőség hajói részére a Dunagőzhajózási társulat kikötője mellett 
egy uj kikötőhid épült s a villalat által a budai hajógyárban 
megrendelt nagy vontató hajó is legközelebb le fog érkezni. A. 
kereskedelmi miniszter e hóra tervezett lerándulásál az Őszre 
halasztotta, a mikor orszggy. képviselők társaságában fogja a nagy
szabású munkálatokat a helyszínén megszemlélni.

* Megégett gyermek. Szomorít statisztika lenne, ha kimu
tatnék, Imgy évenkint hány gyerek pusztul el a szülői gondatlan
ság következtében. A kis gyermekeket nagyon gyakran felügyelet 
nélkül hagyják és sok esetben megtörténik, hogy az igy maradt 
gyermek magára gyújtja a házat, vagy más szerencsétlenséget okoz. 
Ilyen esel történt e hó 13-án Csurog községben, a hol egy ör 
éves kis leányka a szó szoros értelmében megsült. Breczkó Gábot 
csurogj földmives. mint nekünk Írják, az említett napon szán
tóföldjére ment, öt éves leányát pedig nagyanyja felügyelete alat, 
otthon hagyta. Az öreg asszony a gyermeket kiküldte az udvarrat 
a hol egy szalmaboglya volt. A kis leány a szomszéd gyermeké
vel a boglya kőiül játszott. Egyszer csak valahogy felgyújtották 
a szalmát s aztun a büntetéstől félve, belebujtak az égő szalma
boglyába. A szomszéd gyermekét csak kimentették valahogy a 
veszedelemből, de a kis leánykáról senki se tudta, hogy a bog
lyában van. A szerencsétlen gyermek megszenesedett holttestét 
csak akkor találták meg, mikor már a tüzet nagy nehezen elol
tották.

* lszákosság áldozata. Lippel Fer«»cz újvidéki szül. 26 
éves, nős. szigorló orvos, egy idő óta az ivásnak adta magát. Ké
sőbb annyira ment már szenvedélye, hogy ha valamelyik napon 
legalább egy liter bort meg nem ihatott, egész teste reszketett, 
úgy, Imgy alig bírt járni. így a szeszes italokkal való mértéktelen 
élet tökéletesen megfontolta idegeit a delireum Iremens tünetei- 
kezdtek rajta mutatkozni, többször pedig üldözési mánia volt raj
ta erőt. F. hó 18-án este mikor már az ágyban feküdt, ismét ki
tört rajta az üldözési mánia. Egyszerre e szavakkal: „Engem nem 
találtok meg élve" hirtelen kiugrott az ágyból s az asztalon levő 
oro-ii műtő-kést felkapva, össze-vissza vagdalta magit. Felesége, 
ki ugyanabban a szobában feküdt, meg akarta akadályozni, de 
nem bírt a dflliöngővol. Fölbirmázta a szomszédokat s rendőrért 
küldött s csak it/y lehetett nagy nehezen megfékezni. Ekkor azon- 
bt-n már sebei következtében elvérzett úgy annyira, hogy mire a 
Rókus-kórházbii szállították, meghalt. A szerencsétlen emberen 13 
vágás és szúrás van. melyek közül a torkán levő föltétlenül halálos 
volt. Holttestét felboncolták a törvényszéki orvostani intézetben, 
a hol konstatálták, hogy teltét őrülési roham hatása alatt követ
te el.

* Megnyitás. Ismét egy szép és olegáns berendezésű ven
déglővel csinoskodik városunk. A „Csitaonicza vendéglőjét áldo
zatkész vendéglőse oly elegánsan alakította ál. hogy a „Vadász
kürt- után méltán nevezhetjük városunk legszebb és legelegánsabb 
vendéglőjének. A teljesen restaurált vendéglő megnyitása ma. 
vasárnap este lesz, mely alkalommmal Horczenborgor Sándor ze- 
zenukura fog játszani.



* Brilniib'il írják : A hiros posztógyúros, Stikarofsky János 
Brünnből f. hó 16-án tartotta az, üzlet 25 évi fennállásának jubi
leumát. Ezen czég 25 óv alatt csekély alapból a monarchia leg
nagyobb gyárosává küzdötto föl magát. A czég főnöke Stikarofsky 
János, mint a szövet utánvétellel való küldésének megalapítója te
kinthető. Ezen híres czég, melynek személyzete 70-nól többel 
számlál, nagy hírnevet szerzett magának nemcsak Osztrák-Magyar- 
országon, hanem Európa majdnem összes államaiban, sőt összeköl- 
tolésben áll Afrikával is. A jubileum alkalmával a személyzet 
díszes ajándékot adott át főnökének.

* Figyelmeztetjük t. olvasóinkat a mai számunkban meg
jelent Engel féle hirdetésre.

* Witz Mór és társa szarvasmarha- és juh-bizományi üz
letének vásári jolontése. Felhajtás : magyar öklök 867 drb, ma
gyar tehenek 298 drb, szerb ökrök 316 drb, bivalyok 75 drb, bi
kák 59 drb. Elkeltek : magy. ökrök jokb minőségűek 28—33 fiiig, 
magy. ökrök közép minőségűek 25—27 frtig, szerb ökrök 25—33 
bivalyok 22 — 24 írtig, bikák 25—31 frtig. A kisebb felhajtás kö
vetkeztében a vásár élénken folyt és az árak 1 írttal emelkedtek. 
Budapesti juhvásár. Felhajtás 1149 drb. A kedvezőtlen párisi je
lentések folytán az üzlet lanyhán folyt és az árak alig változtak. 
Elkeltek : kiviteli juhok páronként 23—27 frtig, kiviteli juhok 
kilogramonkónt 28—31 frtig. közönséges juhok páronként 15 — 18 
írtig. Tisztelettel Witz Mór és társa.

Törvényszéki csarnok.
Bácskai dolgok a szegődi tábla előtt.

— A kulai úrbéri Úgy. — 
A .Szegedi Napló- írj*  ori3l » 23 iv ót» elhúzódd ügyről * következőket:

A szomszéd Bácska nagyszerű botrányainak egy ősoredeli 
példánya került f. hó 21-én a szegedi királyi tábla zöld asztalára. 
A hírhedt kulai úrbéri ügy, melynek ma-holnap huszonötéves ju
bileumát is megérjük, mivelhogy ma mar huszonhárom éves.

Még 1868-ban történt, hogy a kulai úrbéresek megbízták 
dr. Vaálly István kulai orvost és vele együtt 8—10 társát, hogy 
a kulai úrbéri rendezés és tagosítás folyamin érdekeiket képvi
seljék.

Mikor aztán ezt a munkát befejezték, Vaálly Istvánnak 
olyan élelmes gondolata támadt, hogy holmi haszonavehetellen 
mocsaras földeket úrbéri jogokkal összekapcsolva eladogasson es 
ilykép nem kevesebb, mint 34,537 frt 57 krt összeteremtsrn.

Ez a pénz 694 úrbéresé volt, akik Vaálly tanácsára elhatá
rozták, hogy az összeget egyelőre nem osztják föl egymás közt, 
hanem mindaddig gyüinölcsöztetik, inig 100,000 írtra növekszik.

E határozatot azon czélzattal hozták, hogy a tőkésített összegből 
annak idején egy oktatási és nevelési tápinlézetet létesítenek. 
Fönntartották azonban jogukat, hogy esetleg tőkéjükkel szabadon 
rendelkezzenek.

Az igy keletkezett úrbéri pénztár kezelésével dr. Vaálly 
Istvánt bízták mog.

Vaálly a pénztárt békességben kezelte hét esztendeig. 1875- 
ben aztán az történt, hogy Schmausz Endre bácsmegyei alispán 
kéretlenül beleavatkozott a dologba. Formális megyei küldöttség 
élén kiment Kulára, vizsgálat alá vette az úrbéresek pénztárát s 
elnevezte azt „iskolai alap“-nak.

Dr. Vaálly, mint az úrbéresek megbízottja váltig tiltakozott 
váltig magyarázgalla, hogy ez az elnevezés legalább is korai, s 
hogy ahhoz a pénzhez a megyének semmi köze. De mindez nem 
használt.

Schmausz Endre alispán megmaradt a mellett, hogy az úr
béri pénztár „iskolai alap“, minél fogva Vaálly Istvánnak arról 
hivatalosan, nem megbízói előtt, hanem a megyei hatóságnak tar
tozik beszámolni.

Van a végrehajtási törvénynek egy veszedelmes §-a, mely 
szeriül a közigazgatási hatóságoknak jogukban áll tetszésük szerinti 
összeg erejéig biztosítási végrehajtást vezetni az oly tisztviselők 
vagyona ellen, akiknek a keze körül holmi közpénzek elkallódtak

Ezt a paragrafust ragadta meg Schmausz Endro és Vaálly 
István magánvagyonára 40,000, majd meg 80,000 lil orejéig- zálog
jogi előjegyzést eszközölt ki, mintha Vaálly valami köztisztviselő 
lett volna és közpénztári kezeli volna.

Ezenfelül arra is kényszerilelle Vaállyl, hogy a kezelése alatt 
volt összeget helyezze bírói letétbe. így annak kezelését kivette 
kezéből és egy 11 tagú kezelő bizottságra ruházta, s e bizottság 
tagjaival alapító-levelet is állíttatott ki, daczára a 694 kulai úrbéres 
tiltakozásának.

Az alispán még tovább ment. 1882-ben Vaálly István ellen 
hűtlen kezelés és sikkasztás miatt fenyitő följelentést is tétetett, 
minek következtében Vaálly rövid ideig vizsgálati fogságban is volt.

Időközben a mindjobban összebonyolilott ügyből kifolyólag 
egész sora indult meg a polgári pereknek is, melyek közül az 
egyikben a törvényszék az alapitó oklevelet érvénytelennek mon
dotta ki.

A Vaálly István elleni bűnügy kilencz évi vajúdás után a 
szegedi királyi tábla elé került, hol Szeles Elek biró í. hó 21-én 
referálta.

Tudvalevőleg dr. Vaállyl a vádak alól a törvényszék fölmentet
te, s akkor aztán ő jelentette föl Schmausz Endre alispánt, 
Szondy kir. törvsz. bírót és Dobók Béla ügyészt hivatalos hatalom
mal való visszaélés, személyes szabadság megsértése és magánlak
sértés miatt.

A zombori törvényszék a panaszt, mint bűnvádi eljárásra al
kalmatlant elvetette azzal az indokolással, hogy Schmausz Endre 
és társai eljárása nem volt törvénybe ütköző, mivel az alispán 
felsőbb rendelet folytán járt el. s intézkedéseit a belügyminiszter 
jóváhagyta. Vaálly Istvánnal szemben tehát olyan törvénysértés, 
moly fenyitő utón üldözhető volna, nem történt.

Két nap referálta az ügyel Szeles Elek kir. táblai biró. 
Rengeteg tik la csomag heveri az előadó előtt és kerüli fölol vasasra. 
Csak a följelentés és a fölebbezés felolvasása is tovább tartott I 
óránál, úgy, hogy dél felé járt az idő, mire Sélloy Sándor elnök 
kihirdette a határozatot, mely az első bíróság végzését indokainál 
fogva helybenhagyja.

Mint föntebb említettük, a zombori kir. törvényszék az ala
pitó oklevelet érvénytelennek nyilvánította.

Ez ellen a közalapítványi igazgatóság, s a megye alispánja 
felebbezlek. Ez utóbbi felebbezését a törvényszék visszautasította, 
mert ezen perbeli a mogyo alperesként nem lelt perbe vonva. A 

visszautasító végzés ellen a megye ismét feleblmzcft, s a már ' 
föntebb jelzett veszedelmes § nlipjin a kulai adóhivatal, mint i 
bírói Iclélpénzlárnál lévő űrbéli értékeket és p'nzös-.ziget föl 1 
volté.

Ezt megakadályozandó, Vaálly István és társai a megye ha
tósága ellen végrehajtás felfüggesztési keresetet indítottak és a 
törvényszék ezen keresetre az alább szószerint idézeti végzést 
hozta :

Másolat
8885.

polg. 801. ,zám*
Rendes kerosoto Vaálly István és társai felpereseknek Bács- 

Bodrogh mogyo hatósága ellen az 1877/plg. 1888. sz. a. elrendel 
végrehajtás felfüggesztése iránt.

V é g z é s.
Ezen kereset alapján a jegyzőkönyvi tárgyalásra 1891. évi 

junius hó l-ső napjának délelőtti 9 órája kitűzetik : arra a felek 
azzal idéztetnek, hogy akkor ezen kir. törvényszék periáruban 
meghatalmazott ügyvédeik állal jelenjenek meg, mert különben 
az 1868. évi 54. l.-cz. 114. §-a értelmében fog ítélet hozatni, és 
esetleg a 113. tj, szerint intézkedés tétetni.

Aliról felperes Dr. Vaálly Emil ügyvéd kezéhez felzeten, al. 
peres Bacs-Bodrogit megye hatósága pedig I’ribil Ernő megyei 
tiszti ügyész utján étlesiltetnok.

Egyben pedig, minthogy ezen keresethez hiteles alakban 
csatolt D. alatti ítélet, mint közokirattal igazolva lett, hogy a vég
rehajtás elrendelésének alapjául szolgált Doszlig József és társai 
áltál kiállított alapító oklevél érvénytelensége a végrehajtás elren
delése után ezen kir. törvényszék által kimondva lelt, s igy a végrehaj
tási jog ezon Ítélet, mint későbbi lény folytán szűnt meg. ettől 
számítva a további végrehajtási eljárás pedig a hiteles alakban 
becsatolt végzés szerint 1891. évi május hó 8-án kelt 2646 polg. 891. 
számú kulai járásbirósági végzéssel tétetvén meg, ennek keltétől 
számítva másod napon vagyis 1891. évi május 10-én e kir. tör
vényszéknél, tehát kellő időben beadott végrehajtás felfüggesztése 
iránti kereset a végrehajtási törvény 31. § a értelmében halasztó 
hatályúnak kimondatott, és megkerestelik a kulai kir. járásbíróság, 
hogy 2646.,polg. 891. szám alatti kiutaló végzéssel elrendelt pénz 
és kötvények kiadását függesszo fel; s a kiutalt értékeket további 
intézkedésig ki ne szolgáltassa.

A kereset levél I-só példánya a pertárnoknak kiadatik.
Somborban a kir. törvényszéknél 1891. évi május hó 14-én.

Széchényi József s. k., 
Dl" Séíícy 's. k., 

kir. lórv. jegjrtö.
Ámbár ezen végzés szerint a végrehajtás fel lett függesztve 

és a kulai járásbíróság utasítva lett, hogy az úrbéri pénzeket és 
értékeket ki ne adja, azért a megye mégis fölvette azokat, azon 
bán a bíróság hihetőleg érvényt tud szerezni határozatának és a 
lölvett pénzeket a megye vissza fogja adni.

Kettős gyilkosság pillanatnyi haragból.
A zombori kir. törvényszék fenyitő osztálya f. hó 23-án 

tárgyalta kettős gyilkosság bűntettével vádolt Sebeiken Frigyes 
szcnzácziós bűnügyét, mely a múlt év dcczcmbcr havában iné- 
gyeszerte oly nagy megdöbbenést idézett elő.

A kir. törvényszék Jerkovits Antal elnöklete alatt Gyorgyo- 
vánszky György előadó és 1 lettesheimer I lenrik szavazó bíróból 
alakult. Jegyző Major Károly.

A vádhatóságot dr. Milasevits Sándor kir. alügyész kép
viselte. A védelem nehéz tisztét Kozma László vállalta el a 
vádlott megbízásából.

Orvosszakéi tőit! dr. Ilavel József hivatott meg.
A bűncselekmény tényálladékát a zombori kir. törvény

szék vádhatározata indokaiból a következőkben ismertetjük.
A zilált családi és vagyoni viszonyai miatt önmagával és a 

társadalommal meghasonlott vádlott Sebeiken Frigyes, ki nejé
től elválva élvén, általánosságban clzüllött életmódot folytatott, 
s mint ilyennek állandó otthona nem volt, egyik ismerőse, s jó 
barátjától a másikhoz ment és ezen bolyongásában múlt év de
czember havában testvérje Sebeiken Fölöpnek az uj-verbászi 
határban levő tanyájára vetődött. Nevezett testvérje vendégsze
retőt a tanyán több napon át igénybe vette, a honnan mull év 
dcczcmbcr hó 18-án távozott cl annak kocsiján és lovain sze
rencsétlen áldozatai, a meggyilkolt Ditrich házaspárnak Ó-Vcr- 
bász határában fekvő szállásara, magával vivőn a testvérje kam
rájában talált használhatlan állapotban volt 2 csövű, általa idő
közben megjavított bűnjelt képező fegyvert, hogy sógoránál, 
mivel állítása szerint őt vadászatra meghívta, vadászhasson. 
Még ugyanazon nap délutánján a jelzett helyre megérkezett, a 
hol meghalva, másnap azaz múlt év dcczcmbcr hó 19 én sógo 
rával Ditrich Jakabbal vadaszni ment, délelőtt 11 órakor a va
dászatot befejezve haza érkeztek, megebédeltek a nélkül, hogy 
bort vagy pedig egyéb szeszes italt ittak volna.

Ebéd közben szóba jött a vádlott családi élete, ugyanis 
felhozatott, hogy felesége vele élni nem akar, e miatt szóvita 
támadt a vádlott, a megölt Ditrich Jakab és ennek 
a felesége között, ki a vádlott feleségének édes testvérje 
volt, a vita hevesebbé váll közöltük, annyira hogy a vádlott azon
nal haza akart utazni, de sógora nem akarta megengedni, hogy a 
lovakat befogja, hanem utasította, hogy gyalog menjen haza.

A szóváltás künn az istállóban még éle ebb jellegűvé lön, ’s 
mert a vádlott, a ki már cl is indult gyalog, vissza jött újra 
lovaiért és valószínűleg, mint azt a következmény megmu- 
atta erőszakoskodott, Ditrich Jakab oda szólott felesé
gének, hogy hozza ki a revolvert, s midőn ez e czélból a szobába 
bement, hogy férje parancsának eleget tegyen, a vádlott az 
udvaron levő kocsijához ugrott, abból a fegyvert elővette és 
azzal az időközben a padlásra felment s onnan lejövő, lovainak 
kukoriczát hozni szándékozó sógora Ditrich Jakabot, ki az ön
védelemre, mivel a padlas lejáróján jött lefelé, telicsen képtelen 
helyzetben volt, közvct’cn közelből mellbe lőtte, ki a kapott 
övés után a lépcső fokáról nyomban lezuhant a földre, és 
meghalt.

Ezután pedig a szobából elösiető, és a bűnjelt képező forgó 
pisztolyt állítólag reá lógó Ditrich Jakabné szüli Schneider 

Katalint lám idta meg és dulakodás közben a rovolver a vúdht' 
iillilása szerint kél Ízben sül’ el az asszony kezében, az e<«yik löveg 
az asszonyt mellbe találta, ki azután a revolvert kiejtvén kezéből, 
a szobába bevAnszorgotl és az ágy szélére leült, a vádlott pedig 
siotve az udvarba ment, hogy lovait a kocsiba befogja, de mi
előtt ezt megtette tolna, benézett a szobába, hogy második áldo
zatával mi történt, s midőn észrevette, hogy ez a szobában a falról 
az egycsövű fegyvert leakasztotta, és azt valószínűleg önvédelemből 
kezébe véve a falhoz támaszkodva állott, a nélkül, hogy egy szót 
is szólott volna hozzá, megfordult, visszament kocsijához, fegyve
rét elővette, s annak jobb csövét, a melyből előzőleg Ditrich Ja
kabot agyonlőtte, újra megtöltötte, és egész hidegvérüséggel a szo
bába mont, és midőn őt a halálra rémült asszony meglátta, a 
fegyvert magától eldobta, s az ágyhoz szaladva, az önvédelemről 
egész leinondólag leült.

A vádlott sokáig nem késett, a fegyvert ezélzúsra felkapta 
és azzal közvetlen közelből minden szó nélkül hasba lőtte, a lö
vésre az asszony az ágyon hanyatt esve, nyomban meghalt. Most 
a vádlott petróleummal leöntötte a megyilkollat s aztán meggyuj- 
lolta, maga pedig a szoba és konyha ajtajúit betéve és ez utóbbit 
meg be is zárva az udvarra kisietett, s lovait kocsijába befogva 
elbújtatott.

Kerülő utakon előbb Kis-Kérre, onnan másnap, azaz múlt 
év deczember hó 20-án Ó-Kórre ment, de mert lelkiismerete se
hol nyugodni nem hagyta, és haza Ó-Verbászra menni nem mert, 
mivel véres teltének áldozatai hozzá tartozóik állal megtaláltattak, s igy 
tette már másnap föl volt fedezve, ismét visszatéri Kis-Kérre, on
nan csakhamar Ó-Kérro visszautazott, a hol Bucii János korcs
májában mull év deczember hó 21-én az ottani községi biró intéz
kedése folytán a felelős őrök állal elfogatott.

A hullák felbonczoltatása, s a helyszíni szemle megejtése 
a vizsgálóbiróság által elrendeltetvén, annak során megállapiltatott, 
miszerint Ditrich Jakab halála a tüdőnek lövési sebzés által elő
idézett belső elvérzése folytán jött létre.

A sértés, a mely egyszeri lövés által újteleit, feltétlenül ha
lálos volt.

Ditrich Jakabné szül. Schneider Katalin halálát pedig a 
mellén forgó pisztollyal és a hasán lőfegyverrel ejtett lövési seb
zések folytán létre jött belső elvérzés idézte elő, mind a két sé
rülés, a mely kétszeri lövés által ejtetett, egyenként is feltétlenül 
halálos volt, — a nevezett nőtől eredő hullán, feltétlenül halálos 
kimenetelű égési sebek is észlelteitek, a melyek következtében, a 
lövési sebzések nélkül is az orvosi vélemények szerint minden ké
telyt kizárólag meghalt volna. Megállapiltatott végül, hogy a meg
gyilkolt nő méhében 1396 gratn súlyú, tehát majdnem 6—8 hónapos 
fimagzat volt. Az előadott tényállás tárgyi tekintetben a most jelzett 
orvosi véleményen, alanyi tekintetben pedig a vádlottnak a községi elöl 
járáság és a vizsgáló bíróság előtt némi módosítással tett beismerő val
lomásán alapszik. Alapos a vélelem, hogy maga a vádlott véghez vitt 
cselekményét szépített alakban iparkodott előterjeszteni azáltal külö
nösen, hogy a hulla és ágy petróleummal való meglocsolúsál és 
felgyujtását elhallgatta, illetve eltagadta, mert kétségtelen, hogy 
az asszony hullája, különösen pedig annak alsó testrésze szénné 
volt égve, mi a vizsgálat adatai szerint csak is a fent idézett 
módon jöhetett létre, mivel az egy heti időtartamra elkészített 
petróleum az üvegből hiányzott, azt az asszony magára nem önt
hette, s igy az öntést és a gyújtást a vádlotton kívül más nem 
is követhette cl, mivel kívüle egyéb halandó a házban a hullák fel
találásáig meg nem fordult. Nem felelhet meg a valóságnak az 
sem, hogy a revolver dulakodás közben az asszony kezében sült 
el kétszer, s igy az egyik lövés sértette volna meg, mert a lövés határo
zott iránya arra enged következtetni, hogy az idegen kéz által ejtetett, 
mert azon esetben, ha a revolver a meggyilkolt kezében lett volna, úgy 
azt ő magától; különösen nemesebb testrészeitől távol tartani iparko
dott volna, és a lövés nem érhette volna őt úgy, hogy annak felülről 
lefelé egyenesen haladó iránya lett volna. Ez irányban tehát ala
posnak látszik az, hogy a vádlott a revolvert az asszony kezéből 
kiragadta és azután bele lőtt, mit nagyon támogat azon körülmény 
is, hogy a revolver a vádlott elíogalása alkalmával birtokában 
megtaláltatott.

A végtárgyalás folyamán ki lettek hallgatva a meggyilkol
tak atyja, s testvérei, az orvosszakértő, végül a vádlott. Az idő 
előrehaladta miatt a kir. törvényszék a tárgyalást elnapolta f. 
hó 25-ig.

A végtárgyaláson nagyszámú hallgatóság volt jelen. Az 
orvosszakértőhöz intézett kérdések vették igénybe a törvényszék 
legtöbb idejét, s legnagyobb szenzácziót keltett a vádlott czini- 
kus önvallomása, mely a fönti tényállásnak megfelel. Sebeiken 
Konrád alacsony termetű, mintegy 30 éves, evang. vallásu föld
műves, világos kék szemekkel, piros pozsgás arczczal, a lehető 
legnagyobb lelkinyugalommal regéli el borzasztó tettét. Egy 
arczizma se rándul meg a rémes gyilkosság részleteinek elő
adása alkalmával, s úgy beszél az esetről, mintha valamely 
egészen közönyös dologról kérdeznék.

Lapunk tudósitója a törvényszék ált. elrendelt 5 perez- 
nyi szünet alatt megkérdezte a vádlottat, hogy megbánta-c tettét ?

Vádlott ábrázata mosolygóra vált s hallgatag vonogatta 
vállait.

Meg kell jegyeznünk, hogy önvallomásán kivid terhelő ta
nú nincs.

A tárgyalást f. hó 21 ere halasztották el.

Közgazdaság.
— Kereskedelmünk érdeke : Hazai és külföldi la

pokban élénk vita tárgyát képezték e napokban n nemrég életbe 
lépett „Magyar Kereskedelmi Társaság**  uj vállalatai. E társaság, 
mely jelentékeny állami támogatással létesült, legújabban megkezd
te a zsiradék, valamint a szállítási üzletet is. Nagymennyiségű sza
lonna és disznózsirkivitelünk eddig alig egynéhány budapesti czég 
kezében volt. Ennek a kiváltságnak véget vetendő, s a kivitelt elő
mozdítandó, a Kereskedelmi Részvénytársaság elhatározta, hogy 
ezentúl a henteseknek eladandó áruikra (az árfolyam szerinti ér
ték 90% dg) előleget ad, s számukra egy kis provisió fejében a



külföldön való eladást is eszközli. Még nagyobb támadásnak van 
kitéve a Magy. keresk. társ, azért, mert a szállítási üzlet terén az 
immár európai hirü Hofl'mann S. és \. czéggel szövetkezett. Azt 
u vádat emelik ellene, hogy mint szállító, a kereskedővilág titkait 
könnyen kifogja fürkészni, s igy abba a helyzetbe jut, hogy a 
kereskedőkkel méltánytalanul fog versenyezhetni az áruüzlet térén. 
E vád megértésére tudni kell, hogy a Hofl'mann és S. és V. czeg 
nem közönséges szállító ezég, melyet kereskedő tetszés szerint 
ki is kerülhet. Ez a ezég nagy vállalkozó szelleménél fogva, ma 
abaan a helyzetben van, hogy a közönség áruit olcsóbb áron szál
líthatja, mint maguk a vasutak, s igy a szállító közönség hacsak 
szándékosan mgasabb árakat űzetni nem akar, ugyszólva kénytelen 
áruival a nevezett ezéghez fordulni. Megjegyeztetik hogy ameny- 
nyiben a M. K. T. a nevezetes czéggel közösségre lépett, a szállítási 
üzletet továbbra is a szállító ezég kezeli, s a inig e ezégnek sem
mi köze a k.-részvtárs. áruüzleteihez, addig viszont a társaságnak 
semmi köze a szállítási üzletek kezeléséhez. Másszóval, amennyi
ben a társaságnak szállítási üzletei vannak, azokat is a 11. S. és V. 
ezégre bízza s ennek fejében a czéglől a haszon egy részében ré
szesül, de amennyiben a szállító ezég a kereskedők titkait a szál
lító levelekből ismerhetik, ezekbe a keresk. részvénytársaságnak 
semmi beletekintése. Egyes érdekelt kereskedők most gyűléseinek, 
euqueteznek, küldöttséget akarnak meneszteni Baross ministorhez. 
hogy a nevezett társaságot ejtse el, de a miniszter inár eleve ki
csinyesnek és igazolatlannak jellemezte a mozgalmat és igy nem 
valószínű, hogy ezek után cserben hagyja az önmaga által úgy
szólván teremtett társaságot, mely nagy szolgálatokat van hivatva 
tenni a hazai kereskedelemnek, vagy a Hofl'mann S. és V. ezéget, 
mely eddig is sokat tett az idegen versenyezégek legyőzésére.

CsakI a frt 65 kr. Csak ! 
Egy kitűnő

zsebóra £»
egy igen elegáns láncczal.

I Összes fióküzleteim felhagyása miatt a meglevő
, óriási raktárt gyorsan alább kell szállítanom, s ennek 
í elérése végett, eladok mától kezdve

igen jól járó órát
1 urak, hölgyek és gyermekek részére

i gf igen potom árban, csak 2 frt 65 krért, 38
' és minden óra mellé egy modern lánczot adok ingyen. 

Megrendelések sorban és gyorsan lesznek elin*
, tézve.

KÜLD UTÁNVÉTELLEL.
I Első és legnagyobb óra-raktár (ezég

POLLÁK KÁROLY.)
I Becs Novnrii-utcza -4.Í5. száni.

Igen szép ünnepi ajándék!!
1—10

NYILTTÉKi

t •EWSIía
•Valódi

• kárpáti borovicska •
4—4|( Itr utánvétellel küldve póstadijuientesen,
5 kiló 3 frtért kapható 

Faykiss W.-nél 
P0D0LIN, F.-Magyarország.

Orvosi tekintélyek által 
vese, hugydara, köszvény és hólyag bán- 
tahuak ellen, továbbá a légző és emésztési 

szervek liurutos bantui main ál rendelve. 

Salvator
— égvényes vasmentes savanyúvlz — 

szénsavdús, llthlum tartalmú forrás. 
Berral használva Igen kellemes üdítő italt szolgáltat Kaphtfö íavíuyvlt kerc*kWé*ckb»*  • legtöbb jyégyiicrtArMs 

A galvátor-forrAu Iffaigatóuág*  Eperjuaun.

xxxxxxxxxxxxxxx
1 SOK PÉNZT

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

HÍR D E T É S EK.

sPatent-czipök. |
f Urak részére ... 3
.Nők „ ... 2
■ Gyermekek részére 1 
sTiinui > nni/TiTn

írt 40 kr. 
„ GO „ 
„ 50 „

T r/1 u n ii v
a u Ii i

Piqué-mellények, 
gf minden szili- és nagyságban. 

2 frt 50 kr. K-.a
Tg

0
2. 
C 
Z

k ENGEL.
AZ „ANGYALHOZ",

csak az „Elefánt" szállóval szemben.

l?

Amerikába.
Menetjegyek 

nómotaJHölcli—rinierilcui 

gözh ajózási- társaság.
I. Kolowrating 9. ~Becs.IV. Weyringesgasse 7il

Árjegyzékek és tudósítások gyorsan és díjtalanul.

Legrövidebb, leggyorsabb
sí -5» és

legolcsóbb utazás.

<X> 0 - 8 J.- 
AX - 8 = - 
W ? ‘gí 
w g i §

® ~ ssI® 

w *1-

,‘á

s 1 x*  s 
Hl

Buziás gyógyhely 8 
idény tartama májustól októberig Magyarországnak M 
ez a legerősebb aczélforrása. kitűnő vásártelki (Erdély) m 
moórfóldböl készült moórfllrdökkcl, biztos Jgyógy- M 
hatással a vérszegénység, sápkór és valamennyi W 
női bajokban, a homok és köbajokban, einész- w 
tési zavarok és altesti bántál máknál az ide- G) 
gességllél. — Fürdőorvosok: dr. Décsey István bpesti M 
és dr. Tauft’er Jenő temesvári gyakorló orvosok. m

Olcsó lakások, igen jó vendéglő, 75 holdat meg- m

8haladó árnyas diszkóit, fedett sótanyok, ivócsarnok,
minden más idegen ásványvíz és savó számára.

Buziási ásványvizet folytonos friss töl
tésben Hofl'mann Károly kutbérlü szállít és eziránti 
megrendelések hozzá intézendők.

Legközelebbi vusut-állomások Temesvár és 
Lngos. Temesvárról naponta kétszeri posta-közle
kedés d. e. ’/a8 és d. u. 5 órai indulással a fii- 
postáról személyenként*?  írtjával.

Minden irányú értesítésekkel és fel
világosításokkal szolgál

a ni. kir. közalap fiirdögondnoksi'ig 
BUZIÁSON.

S

Önműködő csapdák! 

patkányok, 
egerek és ürgék irtására, 

hót számra felügyelet nólktll 
míiküdnek. Gyökeres kiirtás 

kezesség mellett. Patkánynak való 
2 frt, egereknek való 1 frt 20 kr.

készpénzért vagy után- "W T «zab. újdonságok ter
vét mellett kübli: jesztője 13 r il n íz
ben. Képos csapda- s más ujdonságárjögyzek Ingyen es bénnontve.

szerezhetnek minden állású tisztességes egtének. 
kik lnnkképvise;S<égOnkct (törvényszerűen kiállított 
rétzlctivek és sonjagytársasagi könyvecskék) átven
ni akarjak.

Czletftnk 25 év óta áll fenn. - Szigorú és 
szilárd alap. -• Legmagasabb jutalék, jutaloindijjal. 
esetleg , 7-8 1 X XI

xxxxxxxxxxxxxxx

Állandó fizetéssel.
A;tolatok intézendök a Betéti tárta,ig

Tichó Bernét szövetraktára.
.131*111111. V—M

küld utúínétellel? Minták a legulitöl? uiTTs noT szlívetekhőnugyen 
és bi-rnieutve küldetnek. Minták szabók részére bérmentetlenül.

s n
unt nni

posztómaradványok,
3.10 mtr. egy teljes öltözethez'

3 frt 75 kr. J

K K
H

SKing-szövetek
J ''lt széles,
^DvJobb mint a vászon, 
( 1 teljes db 30 mtr 6 frt.

X

Brttuul 

posztómaradványok, 
3.10 mtr íliviiíK-x.óvet 

5 frt.

<

i
JiSl lázi-vászon, SSJ 4 4 széles 4 frt 50 kr.
K &/4 széles< S írt SO kr.

s 
X
X

BllÜNNI J

posztómaradványok, 
felöltőknek 2 10 mtr, 

TISZTA GYAPJÚBÓL 7 frt.

i < Chiffonok,
3 legfinomabb minőségbenJ 1 teljes darab 30 röf
< írt r><> Jer-

X 
s
X

X

Nyári kamgarn
SP maradványok,^

6.40 mtr 1 teljes öltözethez
3 fit. M

K NYAHI
köpönyegek 5 

s4 gross ezérnával vegyest, 
db 1 frt 20 kr. tiszta gyap 

g ju 1 drb 2 frt.
1

1
X X

Piqué-mellény- 

marad vány ok, 
divat dessin mosható, egy 

teljes mellényhez 1 frt.’

X lin’s- XK GARNITÚRA. S
áll két ágy és egy Q2 itH-z.t ul térit ől>ől YjK 4 frt. X

Selyem kamgarn 
maradványok, 
egy teljes nadrághoz.

1—10 méter 5 Irt. í
^11

g Munkás-ingek,
A LEUJílil) MOLLINOliÓl., 

v#gy :

5 rumburgi oxfordbólK 3 db 2 frt.

X

r=-

ROBEY <fc COMP.
<fé PB’yriro.-íok I3UI >.V 1 ’IiIMTEN, IX. Ivei-., 11ítlcoH-ntazn —O. (

Iroda: IX., Űllői-űt 35. (Aug. 1-tól kezdve Rákos-utoza 6.) ®
ajánlják kevés tüzelő-anyagot igénylő ,

GŰZMOZGONYAIKAT és CSÉPLŐGÉPEIKET I
melyek az eredetileg általuk alkalmazásba vett szaba
dalmazott vasszerkezcttel. kettős működésű meghosz- 
szabbitott szalmarázókkal, és megnagyobbított lőrék- 
és pclyvarázó-stekrényekkel építtetnek, továbbá kazal- 
rakógépeket és más cgyébnemű gazdasági gépeket és 
eszközeiket. Vizszint fekvő talapzalos gőzgépeiket egy
szerű és Compound-rcndszer szerint, Cornwall gőzkazá- 
naikat, szab. <Robcy> stabil gőzgépeiket mozdonyka
zánnal, malmaikat és malombercndezési tárgyaikat a 

legjutányosabb árakon.

Árjegyzékek és ktiltségvetések kívánatra 
illj- és kármentesen inegkllldetnek.

Oblát Károly könyvnyomdájából Zomborban.


